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Beykoz Akademi Dergisi Yayın İlkeleri

1. Beykoz	Akademi	Dergisi,	6	ayda	bir	yayınlanan,	hakemli	bir	dergidir.	Dergi,	her	
yılın	Haziran	ve	Aralık	aylarında	yayınlanır.	

2. Beykoz	Akademi	Dergisi,	İşletme,	Lojistik	ve	İktisat	başta	olmak	üzere,	iktisadi	ve	
idari	bilimler	konusunda	eserler	kabul	eder.

3.	 Beykoz	 Akademi	 Dergisi,	 Türkçe	 ve	 İngilizce	 dillerinde	 yazılmış	 eserleri	 kabul	
eder.	Türkçe	yayınlanan	eserlerde	normal	özet	dışında	İngilizce	genişletilmiş	özet	
sunulur.

4. Beykoz	 Akademi	 dergisinde	 yayınlanacak	 eserler	 makale	 (article)	 ve	 kitap	
incelemesi	 (book	 review)	 olmak	 üzere	 iki	 gruba	 ayrılır.	 Her	 iki	 gruptaki	 yazılar	
hakem	değerlendirmesine	tabidir.	

5. Yayınlanması	 amacıyla	 dergiye	 gönderilecek	 eserler,	 daha	 önce	 hiçbir	 yerde	
yayınlanmamış	 veya	 gönderildiği	 tarih	 itibariyle	 yayınlanma	 amacıyla	 hakemlik	
sürecinde	olmayan	çalışmalar	olmalıdır.

6.	 Değerlendirme	süreci,	yazar	tarafından	eserin	Beykoz	Akademi	Dergisi’nin	resmi	
editör	adresine	elektronik	yoldan	iletilmesiyle	başlar.	Bunun	dışında	herhangi	bir	
yoldan	eser	kabulü	yapılmaz.

7. Beykoz	 Akademi	 Dergisi’nde	 yayınlanacak	 tüm	 makaleler,	 yazarın	 kimliğinden	
haberdar	 olmayan	 iki	 hakemin	 denetiminden	 (double-blind	 review)	 geçer.	
Hakemlerin	raporları,	hakemlerin	kimlikleri	saklı	tutularak	yazara	iletilir	ve	gerekli	
görülen	 durumlarda	 yazardan	 düzeltmeler	 istenir.	 Hakemlik	 sürecinde	 giren	
bir	 eserin	 dergide	 yayınlanıp	 yayınlanmayacağına	 editör	 tarafından,	 hakemlik	
sürecinin	tamamlanmasından	sonra	karar	verilir.

8. Dergiye	gönderilen	yazıların	ön	değerlendirmesi	editör	tarafından,	yazının	teslim	
edildiği	tarihten	itibaren	iki	hafta	içerisinde	yapılır	ve	şekil	şartlarını	sağlamayan	
ya	da	konu	bakımından	Beykoz	Akademi	Dergisi’nin	yayın	kapsamıyla	uyuşmayan	
yazılar	 geri	 çevrilir.	 Eğer	 editör	 tarafından	 yazının	 şekil	 şartlarını	 sağladığı	 ve	
Beykoz	 Akademi	 Dergisi’nin	 yayın	 kapsamıyla	 uyuştuğu	 düşünülürse,	 hakemlik	
süreci	başlatılır	ve	yazara	bu	yönde	bilgi	verilir.	Hakemler	yazıyı	değerlendirir	ve	
raporlarını	editöre	sunarlar.	Bu	noktada	yazının	

	 a.				yayınlanmasının	mümkün	olmadığına,
	 b.				kapsamlı	düzeltmelerle	birlikte	yayınlanabileceğine,
	 c.				küçük	düzeltmelerle	yayınlanabileceğine	veya	
	 d.				mevcut	haliyle	yayınlanabileceğine	
	 karar	verilmiş	olabilir.	Bu	karar,	anonim	hakem	raporlarıyla	birlikte	yazara	iletilir.		
	 Eğer	yazıda	düzeltme	istenmişse,	kapsamlı	düzeltmeleri	tamamlamanın	süresi		
	 bir	ay,	küçük	düzeltmeleri	tamamlamanın	süresi	iki	haftadır.
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9.	 Yazar,	hakemlik	sürecinin	herhangi	bir	noktasında	yazısını	gerekçe	göstermeksizin	
geri	 çekebilir.	 Hakemlik	 sürecini	 başarılı	 biçimde	 tamamlayan	 eserler	 yayın	
aşamasına	 gelir	 ve	 yazardan	 yayınlanması	 için	 son	 onayı	 alınır.	 Bu	 noktadan	
itibaren	yazının	telif	hakları	Beykoz	Akademi	Dergisi’ne	geçer	ve	yazar	tarafından	
geri	çekilmesi	olanaksız	hale	gelir.

10. Beykoz	 Akademi	 Dergisi’nde	 yayınlanan	 eserler	 için	 herhangi	 bir	 telif	 ücreti	
ödenmez.	

11. Beykoz	 Akademi	 Dergisi,	 hiçbir	 şart	 altında	 makalelerin	 hakemlik	 sürecine	
sokulması	ya	da	yayımlanması	için	yazarlardan	ücret	talep	etmez.

12. Editörlük	ya	da	hakemlik	sürecinin	herhangi	bir	noktasında	intihal	içerdiği	tespit	
edilen	eserler	derhal,	bu	gerekçeyle	reddedilir.

13.	 Beykoz	Akademi	Dergisi’ne	yayınlanma	amacıyla	eser	gönderen	kişiler	bu	ilkeleri	
okumuş	ve	kabul	etmiş	sayılırlar.
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BEYKOZ AKADEMİ DERGİSİ’NDE YAYINLANACAK ESERLERDE ARANACAK OLAN ŞEKİL 
ŞARTLARI

1. Biçim ve Sunum

a. Eserler	Microsoft	Word	programının	son	sürümünde	yazılmış	olmalıdır.
b.	 Eserlerde	 başlığın	 altında	 yazar(lar)ın,	 Adı	 Soyadı	 bulunmalıdır.	 Birden	 fazla	

yazarın	bulunması	durumunda	yazarlardan	ismi	ilk	sıraya	yazılacak	olan	yazar	aynı	
zamanda	makalenin	sorumlu	yazarı	(corresponding	author)	olacaktır.

c. Yazar(lar)ın	bağlı	bulunduğu	kurum,	varsa	akademik	titr	ve	elektronik	posta	adresi	
ilk	sayfanın	dipnotlarında	belirtilmelidir.

d. Eserin	 başında,	 Türkçe	 ve	 İngilizce	 olarak	 500’er	 kelimelik	 Özet	 ve	 Abstract	
sunulmalıdır.	Özet	ve	Abstract’ın	sonunda,	3-5	adet	anahtar	kelime,	JEL	kodlarıyla	
birlikte	alfabetik	sırayla	verilmelidir.

e. Eserin	başlığı,	tamamı	büyük	harfle	ve	koyu	yazılmalıdır.	Eser	içerisinde	başlıklar	
üç	 seviye	olmalı	 ve	aşağıdaki	örnekte	görüldüğü	gibi	biçimlendirilmelidir.	3.	alt	
seviyeden	daha	derin	başlık	açılmamalıdır.

ESER BAŞLIĞI

1. Bölüm Başlığı
a. Alt başlık
i) Madde 

a. Eserin	tamamı,	Calibri	fontla,	11	punto,	1,15	satır	aralığı	ve	paragraflardan	sonra	
10	nokta	boşlukla	yazılmalı,	metnin	tamamı	sola	yaslanmalıdır.

b.	 Eserlerde	 yer	 alacak	 tablolar	 ve	 şekiller	 kendi	 gruplarında	 ayrı	 ayrı	
numaralandırılmalıdır	 (Tablo	 1,	 Tablo	 2	 vb.).	 Tablo	 ve	 şekil	 başlıklarının	 “İlk	
Harfleri	 Büyük”	 yazılmalıdır.	 Tablo	 başlıkları	 tabloların	 üstüne,	 şekil	 başlıkları	
şekillerin	altına	yazılmalıdır.	Özgün	olmayan	 tablo	ve	şekillerde	muhakkak	obje	
altında	kaynak	gösterilmelidir.

c. Her	türlü	yazım	ve	noktalama	konusunda	Türk	Dil	Kurumu	tarafından	
uygulanmakta	olan	güncel	kurallar	dikkate	alınır. 

2. Metin İçinde Kaynak Gösterilmesi

a. Beykoz	Akademi	Dergisi’nde	yayınlanacak	eserlerde	kaynaklar	dipnotlarda	değil,	
metnin	 içerisinde	 gösterilir.	 En	 temel	 halinde	 bu	 gösterge	 yazarın	 soyadı,	 eser	
yılı	ve	kaynak	gösterilen	yerin	eserdeki	sayfa	numarası	şeklinde	yapılır	(Boratav,	



96

2010:	35).
b.	 Eğer	aynı	noktada	birden	fazla	esere	atıf	yapılacaksa	atıflar	parantez	içerisinde	ve	

noktalı	virgülle	ayrılarak,	yazarın	soyadına	göre	alfabetik	olarak	sıralanır	(Boratav,	
2010:	35;	Cem,	1974:	122).

c. Eğer	 iki	 yazarlı	 bir	 kaynağa	 atıf	 yapılacaksa	 yazarların	 soyadı	 kaynaktaki	 sırayla	
verilir	ve	birbirlerinden	“ve”	bağlacı	kullanılarak	ayrılır	(Hinderink	ve	Kıray,	1970:	
140).

d. Eğer	ikiden	fazla	yazarlı	bir	kaynağa	atıf	yapılacaksa,	yazarlardan	yalnızca	birinin	
soyadının	ardından	“vd.”	(ve	diğerleri)	kısaltması	kullanılır	(Oyan	vd.,	2001:	25).

e. Aynı	yazarın	birden	fazla	eserine	atıf	yapılacaksa	yazarın	soyadı	bir	kez	kullanılır	ve	
atıf	tarih	sırasına	göre	yapılır	(Boratav,	1986:	41;	2010:	35).

f. Aynı	yazarın	aynı	yıl	içerisinde	yayınlanmış	birden	fazla	eseri	kaynak	gösteriliyorsa,	
bu	eserler	yılın	sonuna	küçük	harf	eklenerek	sıralanır	(Boratav,	1995a:	23).

g.	 Eğer	yazarın	ismi	metin	içinde	geçerken	atıf	yapılıyorsa	parantez	içerisinde	tekrar	
yazılmaz	ve	atıf,	yazarın	 isminden	hemen	sonra	değil,	atıfın	yapıldığı	 kelimenin	
sonrasına	konur:	Boratav’a	göre	(2010:	35).

h.	 İstisnai	olarak,	dipnotta	atıf	yapılacaksa,	aynı	kurallar	uygulanır. 

3. Alıntılar

a. Metin	içinde	yapılan	her	türlü	alıntı,	bir	cümlenin	parçası	dahi	olsa	“tırnak içinde 
ve italik”	yazılır	ve	uygun	biçimde	atıf	yapılır.

b.	 İki	 tam	 cümleyi	 geçen	 alıntılar	 ayrı	 bir	 paragraf	 olarak,	 tırnak	 içine	 alınmadan	
ve	10	punto	boyu	ile	 italik	yazılmalıdır.	Bu	durumda	atıf	alıntının	sonunda,	aynı	
punto	boyu	ile	ancak	italik	yapılmadan	verilmelidir.

c. Blok	alıntılardan	kaçınılmalıdır. 

4. Dipnotlar

a. Dipnotlar	eser	boyunca	numaralandırılmalıdır
b.	 Dipnotlar,	metin	içinde	bulunmasına	gerek	görülmeyen	ancak	ikincil	öneme	sahip	

olduğu	için	okuyucuya	sunulması	istenen	konulara	ayrılmalıdır.
c. Dipnotlarda	hiçbir	şart	altında	şekil,	tablo	vb.	sunulmamalıdır.
d. Dipnotlar	kesinlikle	nokta	ile	biter. 
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5. Kaynakça

a. Kaynakça	 yazar	 soyadına	 göre	 sıralanmalı,	 aynı	 yazarın	 birden	 fazla	 eserinin	
kaynakçada	yer	alması	durumunda	eserler	kendi	içlerinde	eskiden	yeniye	doğru	
sıralanmalıdır.	 Kaynakçanın	 her	maddesinde	 yazar	 adı	 ve	 yıl	 kısmı	 kalın	 yazılır.	
Tarihsiz	ya	da	yayın	tarihi	belirlenemeyen	eserler	“tarihsiz”	şeklinde	tarihlenerek	
yazarın	 en	 yeni	 eserinin	 altına	 yerleştirilmelidir.	 Yazarı	 bilinmeyen	 eserler	
“Anonim”	isimli	bir	yazar	tarafından	yazılmış	gibi	kaynak	gösterilmelidir.

b.	 Kaynakça	numaralandırılmamalıdır.
c. Kaynakçanın	her	maddesinin	sonuna	nokta	konur.
d. Yayınlayan	kuruluşun	adı	verilirken	bu	ismin	“Yayınevi”,	“Press”,	“Publishers”	vb.	

bölümü	yazılmaz.
e. Makale	isimleri	“Tırnak	İçerisinde	ve	Baş	Harfleri	Büyük”,	kitap	isimleri	Baş Harfleri 

Büyük ve İtalik	yazılır.
f. İnternet	 üzerinden	 erişilen	 ve	 değişebilir	 kaynaklarda	 (haber	 portalları,	 blog	

yazıları	vb.)	muhakkak	erişim	tarihi	belirtilir.
g.	 Makalelere	 yapılan	 atıflarda	 makalenin	 yayınlandığı	 periyodik	 yayının	 cilt	 ve	

numarası	 bu	önekler	 olmadan	belirtilir	 ikincisi	 parantez	 içine	 alınarak	belirtilir,	
ardından	sayfa	aralığı	“s.”	önekiyle	verilir.	Örneğin	bir	periyodik	yayının	5.	cildinin	
10.	 sayısında	150	 ile	 200.	 sayfalar	 arasında	 yayınlanmış	 olan	bir	makale	5(10),	
s.150-200	olarak	gösterilir.

h.	 Her	durumda	yazarın	ismi	Soyad,	Ad	olarak	yazılır.	İki	yazar	varsa	isimleri	orijinal	
kaynakta	verildiği	sıra	ile	verilir	ve	ikinci	yazarın	ismi	“ve”	bağlacından	sonra	Ad	
Soyad	 şeklinde	 yazılır.	 Üç	 veya	 daha	 fazla	 yazar	 olması	 durumunda	 aynı	 kural	
çerçevesinde,	yalnızca	sonuncu	isim	“ve”	bağlacıyla	ayrılarak	yazılır.	Birden	fazla	
ismi	ya	da	soyadı	olan	yazarlarda	kısaltma	kullanılmaz.	

i. Bunun	 ötesinde,	 çeşitli	 kaynakların	 kaynakçada	 nasıl	 gösterilebileceği	 aşağıda	
örneklenmiştir:

Kitap:
Boratav, Korkut (1986)	İstanbul	ve	Anadolu›dan	Sınıf	Profilleri,	Ankara:	İmge.

Kitap,	birden	fazla	yazarlı:
Kıray, Mübeccel ve Jan Hinderink (1970) Social Stratification as an Obstacle to 
Development: A Study of Four Turkish Villages,	New	York:	Praeger.

Kitap,	birinciden	sonraki	basımlar: 
Boratav, Korkut (2010) Türkiye İktisat Tarihi: 1908-2007,	12.	Baskı,	Ankara:	İmge.
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Çeviri	kitap	(gerektiğinde	yukarıdaki	biçimde	baskı	sayısı	eklenerek):

Foster, William Zebulon (2011)	Üç	Enternasyonalin	Tarihi,	çev.	C.	Saday,	İstanbul:	Yazılama.

Dergiden	makale:

Patnaik, Utsa (1979)	“Neo-Populism	and	Marxism:	The	Chayanovian	View	of	the	Agrarian	

Question	and	Its	Fundamental	Fallacy”;	The Journal of Peasant Studies,	6(49),	s.375-420.

Derleme	kitaptan	makale:

Boratav, Korkut (1988)	 “Birikim	Biçimleri	 ve	 Tarım”,	Türkiye’de Tarımsal Yapılar (1923-

2000)	içinde	(der.	Ş.	Pamuk	ve	Z.	Toprak),	s.	237-256,	Ankara:	Yurt.

Derleme	 kitabın	 kendisi	 (gerektiğinde	 yukarıdaki	 biçimde	 baskı	 sayısı	 eklenerek): 

Pamuk, Şevket ve Zafer Toprak (der.) (1997) Türkiye’de Tarımsal Yapılar (1923-2000),	

Ankara:	Yurt.

Kurum	tarafında	hazırlanmış	rapor: 

Devlet Planlama Teşkilatı (1963) 1. Beş Yıllık Kalkınma Planı 1963-1967,	Ankara.

Konferansa	sunulmuş	bildiri:

Güler, Birgül Ayman (2002)	 “Dünya	 Bankası	 Proje	 Anlaşmaları”,	 2002 Tarım Haftası: 
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Mühendisleri	Odası,	Ankara.
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